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PERIÓDICH A G R E - D O L S AB R I B E T S D E L I T E R A R ! . 

QUADROS A L PASTRI. 

(EFECTES DE H I T 

Vln lo corral de una casa de pagés. 
Prop V aixoll ronca un tocino com un dcs-

sesperat. 
Una miquela mes l luny , y ja sola '1 coberl 

que faun Icrradelque hi íia á la casa, una bar-
rá serveix de Hit á mitja dotzena de gallinas que 
dormán lo candorós somni del desenfeynat. 

Un soberbi gall de plomas dauradas pesa jiyas 
a l í c a p d e la barra, esperant lo primer raig del 
•̂1 per sortir á l l u i r lo seu garbo, y á fer cada 
uril que enamori á las gallinas de lot V en-
•.uiitorn. 

Arreus de pagés , un parell d ' espardenyas 
vellas penjadas á un clau y algun cabás cansat 
de servir que hi ha per lla terra, venen á com
pletar la decoració. 

Un jove de uns vint y dos anys atravessa ' I 
corral ab un sach de palia á 1' esquena y un fa-
nalcl á la má. Está fresch com I ' aire que n ' 
entra al fanal per un vidre trencat, es guapatás 
y ben plantat, en una paraula: podia anar á la 
Esposició de Par ís com á mostra de la sua 
classe. 

A l mateix temps una pagesela ab uns ulls 
(pie despedeixen llampechs y ab mes sal que 
una bota de tunyina, baixa l ' escala que con-
daeix al corral. 

— ¿ A h o n t vá ' I meu s a k r u ' 
— A veurel, bé de Deu. 
— ¿ Q u e ja dormán los amos? 
—Solsament nosaltres dos vetllem en tola la 

casa. 
— ¡ Q u e l ' estimo, Marieta! 
— A y , no me ' n parlis, Ton i , cada dia faig 

^•nsament de no baixar, pero quand s' acesia 
I* hora no puc-h mes, no ' m se decidir á anar-

men al l l i t sense venir á dirle adeu.... ¡I' es
timo tant! 

'::i:íJoJ1io sé , Marieta, cada dia que tardo á te
nir arreplegadas cinquanta lliuras per poguer 
arrendar lo Iros del Boscás, me sembla un any. 

— ¡ Q u e felissos hem de ser quant serém ca
sals! 

i A y sí! sols de pensarhi ' m vé un singlot. . . 

Uiiil fcMa de geni . . . recordal d" aquellas ame
ricanas tan resaladas y pensa ab aquell . . . 

— ; A y , León, no m ' ho recordis! quant hi 
penso, la saliva ' m creix á la boca... 

Es un carrer dels molls que encara hi ha 
foscos en Barcelona. Una tèrbola l lum vé á dir 
al que per allí passa, que 'Is fanals de gas po
drían prestar u l i l i l a l si fessin mes bona cara. 

Un jove que s' entreté fumant un cigarro, 
mirant quina hora es moll sovint y mocantxe 
cada vegada que passa un conegut, se passeija 
de llarch á llarch del carrer, arreconal per sola 
lls balcons, com si plogués y tingués por de 
mullarse. 

Al cap de mitja hora apareix una sombra, 
la sombra 's destaca y ja es un bul lo, lo bullo 
s' aproxima y 's veu qu ' es una dona. 

—Has tardat mol t , Flavia... 
— H i t ingui d ' acabar una cotilla per una se

nyora que demà 's casa y . . . 
—May te faltan escusas; ¡ja ' t dich jo que 

tens una palica! 
— ¡ S e m p r e ' m renyas! Si sabessis lo mal que 

' m fan al cor aqueixas páran las , no las d i r ías . 
¡Jo que no voldria sentir de ta boca sino pá
ranlas dolsas!... 

—Vaya bueno, ja la tenim enfadada; ¿no co
neixes que l ' ho dich per broma? ¡Oh! . . . y tol 
just ara que l ' eslimo mes que may; ara que s' 
acoslan 'Is balls de máscara; ara que abunda
rán las ocasions... per Deu, Elvira , no SÍRUÍS 

Es una saleta de rebrer de una casa aco
modada. 

Un moblatge de caoba treballat ab seasillesa 
y gust adorna I ' aposento. 

Un quinqué de petróleo ab pampoi ver i col-
local sobre un tocador ab pedra marbre, i l - l u -
mina ' I quadro. 

Assentats á un sofá frente del tocador, una 
deliciosa parella conta las satisfaccions per mi -
nuls, y una miquela mes apartada hi ha una 
senyora d ' uns cinquanta sinch anys ab una 
mitja á la m í , que conla las passadas per ba-
cajnas. 

— ¡ Q u é ets hermosa, Tcreseta! cada dia I ' 
estimo mes. Si jo 'm considerés capás de ferie 
felís avuy, no esperaría demà. Ja l inch desitjós 
de poguer dir per lot que els meva, únicamenl 
meva... 

— ¿ P e r ventura no ho ets ara com ho serás 
llavoras? 

—Es veritat. Teresela; es tanta la felicitalde 
que goso sibentho, que m sembla impossible 
puga cabrer en mon cor y no.. . no hi cap; per 
aixó desitjo poguerho d i r . . . 

—No es menos viu lo foch de la meua pas-
'Sió; pero ' m aconsolo sabent que m ' eslimas, y 
ab I ' esperansa de que ha de arribar lo dia de 
la noslra cumplela felicitat. 

— ¡ Q u e bé ho dius a ixó, Teresela! A'o sé 
com ptich aguanlarmé sens donarle una abras-
sada. ¡Si ta mare no ho hagués de veurer!. . . 

— ¡ A . . . a . . a y ! . — F á la senyora vella,obrint 
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la hdca, ícmbln que ' I qainqiió s' ha enees una 
mica massii... 

Es lo sató de üescans del Liceo en un dia de 
bal! de máscaras . 

No considereu) del cas descriurer aquell 
l loch, perqué creyera que pochs serán los nos-
tres lectors que no 'n pugan donar tanta rahó 
com nosaltres. Per molts .haurà sigut lo camp 
de batalla que 'Is recordará una gloriosa con
quista; per molts altres baurá sigut lo camí per 
ahont anabá sa butxaca macilenta al sacrifici; 
per alguns baurá sigut també lo lloch ahont 
han anat a dislraures del despit que "Is babia 
ocasional la eaigudá d' una careta... 

En una de las olomunas de dit saló, seu una 
parella disfrassada. Lo calor ab que sostenen la 
conversació y la proximitat de sos cóssos, indi
can que la cosa es interessant. Escoltemlos, 
donchs. 

— ¿ Q u é has fet, Lola? Tu que eras digna de 
tanta sort, tu que mereixias un pr íncep, un . . . 

—¡Cal la per Deu, Ar turo! Nc 'm desvauei-
\ i s la dicha que ' m proporciona ta companyia 
ab un recort que ' m traspassa 1' án ima . ¡Socb 
tan felís teninte al costat: 

—Jo també, Lola, jo també; oero aquesta es 
una felicitat passatgera, una fcücilal que sois 
d u r a r á lo que d u r i l ' Carnaval... y després ¿qué 
farem? ¿qué será de nosaltres? 

—Cal la . . . calla... ¿veus A r t u r o ? Aquella 
máscara que tota la nit que 'os segueix... mira 
ara vé cap aquí . 

— ¿ Q u í vols dir , aquell que vá disfrassal ab 
un cap de ciervo? 

— E U mateix, Ar turo , ell mateix... mira com 
s' acosta., 

—Mascareta... diu lo personalje en questió 
ab veu malamonl lingida. 

— ¡ O h ! 
— ¡ A h ! 
— ¡ M ' han conegut! ¡Ah, ja no puch dup-

tarho!. . . ara comprench la rissa del drapaire, 
quaud l i he dit que volia llogar un cap de 
ciervo.. . 

LA CAPTIVA DEL R E Y MORO. 

Dins sa cambra lo rey moro 
Ab una esclava s' eslà; 
Cap iva mes encisera 
Lo lev no tingué jamay. 

Crisliana n ' era I ' esclava. 
Y plora que plorarás. 
Pus I U D I I sofreix vivint presa 
en terra de mahometans. 

Per ella cada jornada 
N ' es moll llarga de passar, 
Que ' I dolor y I ' anyoransa 
Lo seu cor li van nafrant. 

jQuanis ne surten de sa boca 
¡ay Deu! de sospirs ami'ichs! 
¡Com ne pert la sena cara 
Aquell color pur, rosal!... 

Lo rey moro se V eslima 
Al» llama d' amor moll gran; 
Mes embrutida ab desiljs 
Deshonestos y vilans. 

En vá ab sas páranlas dolsas 
Vol á la nina encisar 
Y seduiria y apariaria 
Del misleris dels cristians. 

— «Lapliva. captiva meua, 
Mes que á tol lo mon jo l* am'; 
Si tu eslimaime volguesses. 
Dilxós fóra sens pausar. 

Si un moment de mi t ' apartas, 
L' anyoranso al puní me mal*.,.. 
JO no goso, jo no goso 
Sinó al teñirle al devant. 

Si tu vols ésser ma esposa, 
Ma ventura l lamarás. . . . 
Captiva, dona m la vida, 
l'us sens tu la mori vindrà. >-

Axis parlaba ' I rey moro. 
En la cambra del palau, 
A la nina falaguera, 
Que lo seu cor I ' hi roba. 

Y per cert que eixas páranlas 
N- eran veras y lleváis, 
Pus que ' I cor se las hi deya 
Al impuls de passió gran. 

I.a nina ab ven In molosa 
Y|abaiiaal son airós cap. 
Axis al tendre monarca 
La PéSporla I ' hi dona. 

— «Jo, senyor, ne so crisliana 
Y en Mahcma no crech pas.... 
Vos seguin la lley perversa 
Que n' es I ' abisme del mal. 

Ab impúdicas delicias 
Tols vosaltres vos tartán.. . 
La sublime lley de Cristo 
Als cors purs tan solsampar. 

Ofefínén, senyor, sens treva 
Eix amor ían desdilxal. 
Que m ' ofèn y m' abolxorna 
Y aviva mes mon pesar. 

Deixaume anar à ma patria, 
Deixaume véurer sos camps 
Y respirar ab venlnra 
Lo dols ale de ma llar. 

¡Jo m' anyoro, jo m' anxoio 
En la terra dels estranys.... 
Si vostre amar no le límits, 
Mas desventuras caimán.» 

— N ' els cruel.. .-So com dech es ser, 
La vir lul , la verilal 
M ' impulsan lo cor., sempre ellas 
Mos llavis desjuniaràn. 

No seré jamav perjura 
A la religió en que be nat... 
Ella ra' umpla d' esperansas, 
Ella dels perills me salv*. 

Si voléu quejo os estime. 
Si ab mi vos volén casar: 
Renegaume, de Mahoma 
Y crisiiá sianne avans. 

Deixau. rey, de enconegarvos 
Eu los plabers terrenals.'. 
Son lots fum, son ilusoris 
Y ' I cor no complauhcn may. 

Buscan, senyor, allras ditxas 
De la conciencia en la pau.... 
Beveu sens Ireva en la copa 
De la santa verilal. 

Las glorias del mon son cendra... 

Allras glorias hi ha me« grans... 
Esperan d' un" al ira vida 
En los premis inmorlals. 

Los jorns, senyor, volant passan .. 
Volanl ne fugen los anys... 
Y la freda mort arriba 
Y després... Deu sols ho sab.» 

—«No segueixes, no segueixes, 
Que 'm senlo ' I cor an obal 
Al inúuix de tas panudas 
Que son sens duple d' un sant. 

En eix Deu que tan ensalsas. 
Com lú, jo hi crech y moll I ' am' . . . 
Si cego esligui fins ara. 
Ja veig quin es lo SOL C L A R . 

Benhajas, nina. benhajas... 
¡Que n' abrigas do bomlal! 
Pus que à qn nàiifrech que 's perdia 
Y ha guiat la leua ma. » 

Y ' I rey[moro ne sonreya 
A la ninela miranl. 
Y esta al cel los ulls alsava 
Fleua de goig sens igual. 

MARTIISKT. 

ESCENAS FAMILIARS 

Un jove y una noya estantpassejanlseper la ¡ am
bla.... ó per qualsevol //oc/i. üerrera dels enamo
rats hi va la mare rf' ella tota sola corn deixada dè 
la ma de Deu. 

Lo jove.—Ciegas, amada meva, que l ' estimo 
fins... 

La noya.—¿Fins ahont? 
Lo jove.—Fins al cel. Oh si; ¿y tu m ' ho pre

guntas? Acas los remors de I ' aura y 'ls canls deis 
aucells y los murmuris délas fonlslus armenias que 
poblan los aires, n o ' l dihuen: A r l u r l ' eslima, Arlur 
V estima! y desprès V eco del himne sant de la na
turalesa quant ve ' I dia no repeleix sospirs que sur
ten del raen cor y...? 

La noya.—No parlis mes perqué 'm sembla que 
'm quedaria eslasiada de goig y ¿sabs qu- oís 
lot un poeta? 

Lo jove.—Massa que ho sabia; porp poela inspi
rat per ton sol amor; de manera que quant aqueix 
acabi, deixaré d ' ésser poela. 

La noya.—No, no acabarà may; I ' bo juro en nom 
de lo mes sagrat, en nom de la gloria que f espe
ra ; mon amor sera elern com aqueix mar que 
murmura allà prop, com aqueix sol que 'us banya 
en torren Is de ditxa. 

La mare —Noys, no s' adelanléu tant. 
La nova.—(sens baverla senlil)Si, si Artur; mon 

úmch pensamenl ebs lu, lu ma uníGa «gperaos^, tu 
mon únich goig. 

La jove.—Jo... ¿que vos que 'tdiga mes? -¡o ton 
esclau. 

La noya.—No; axó may; jo tan sols so l'esclava 
de ton amor 

Lo jove.—No dona, no. 
La noya.—Ho vull ¿ s e r . Tu I* amo; jo V es

clava. 
Lo jove.—Al contrari. Tu la mesliessa, jo I ' es

clau. 
La noya.—Que no. 
La jove.—Que si. 
La noya.—Que no. 
La jove.—Que si. 
La noya.—Donchs siguem' bo loisdos; I ' unes-

clan de r allre. 
Lo jove.—¡Quina idea! 
Lu mare.—Noys, que no 'm havéu sentit; vos he 

dit que no s' allunyéssiu lanl de mi. {Y mentrestant 
s' ha posat à córrer fins al costal de ta seva fdla) 

La noya.—¿Ah es voslé? 
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La jove.—(Aqueixa dona sempre 'ns Irenca la 
rendalla. 

(No continuem aqueixa escena perquéford^inlesmi' 
nable, y á 7nes nos sembla que ja 'n leñen prou nos-
Ires lectors pera saber que 'U dos jovéns estovan boi-
jos d' amor). 

Desones D' A L G L X TEMPS. 

(La escena te lloch en una sala particular) 

La noya.—Hi ha cinch mesosquo nos havém ca
sal y en lu ob servo una gran mudansa, telar. 

Ca jove.—Observahi laque votgas, pero sora-
nias. 

La noya.—¿SUTó l* alreveixes á dir? ¿Perqué re
tiras lan larl? ¿Ahonl son los juratóèrtíè? Que sem
pre estarías devanl mon, que estarlas subjesle al 
meu domini, que una mirada meva le faria lórser 
la volunlal... 

Lo jove —Mira, si vols lot axó, busca ' l esclaus. 
La noya.—Tu vas dir que fores lo raen. 
Lojovo.—Que m . [Efecte d e l ' escena anterior 

en sentit invers) 
La noya.—Que si. 
Lo jove.—Que no. 
La noya.—Que si. 
La jove.—Jo no so esclau de ningú. 
La nova.—¡Ay! qu' els fals, qu' els perjur! 

¿Ahonl es la poesia d' avans? 
Lojovo.—Lo que has de fer es mirar tola la me

va roba y veuràs qu ' hi fallan botons y qu" eslá 

FOLLETÍ. 
LO SALT DE LA REGNA MORA. 

Lligenda tradicional per lo M A R T I N E T . 

(Conclussió.) 
• 

Lojove moro seV aná de la cambra, després de fer 
una respectuosa reverencia á la reyna, y esta baixá 
al pati del castell cridant ab veu ronca á son palge 
d ' armas.-

— »¿Qué vols, ma senyora?» (li digué ' I palge 
esporuguil pensant que anavá a ésser castigat.) 

— » l'órla 'mdesseguil una armadura y ' i cavall 
mes brios que hi haja en mon castell.» 

Lo servidor s' aparià del pati tranquil y ben 
prompte tornà ab los objetes que li demanava la 
reyna-

— «Palge, mon fidel patge, puja à las lorratxas 
y digas à lols los moros que esiàn de guaida que 
baixen aqní. No quedi en eix caslell ui un sol ho
me. Tols à la ha alia.» 

Feu un acaiament lo palge y deixà sola à Sara 
pera anar à cumplir las ordres que li foren donadas. 

Piest la reina s despullà de sa llarga y ricares-
litlura y en lloch d- el a 's posà una forta y Iluenla 
corassa. Calsà uns esperons de plaïa yembrassà un 
brunvit escui. Llansá 'Icepire quee icara guardaxa 
y en son lloch eslrenyé una cimitarra, mirant ab 
plaher salvatge al pollro que tenia à son costat. 
Muntà en ell y "I cavall al impuls de saardenla sanefa 
anxanplà 'Is nassos, axeçà allu lo cap y donà duas 
vollas per lo pali com desijos de entrar en batalla. 

Guáranla seirahips apares queien en eix moment 
al paii y 's posaren abrespecluós caylaraentdevant 
desa reyna. Eran los mes lleváis y esforsatsrasalls 
que tenia Sara. los quals sempre quedavan en lo 
caslell pera resguardarlo de traidoras avingudas. 

Al véurerlos la reyna, ab veu varonil axi 'Is hi 
parla:» l''ills de la désdilxada Ciurana, lo trist mo
ment ha arribat que la sort impía nos preparara. 
Vostres germans combaten com à lleons per allá fo
ra oonlra Is vilans de I ' hosl cristiana y no obslant 
s' emporlan lapiljor pari. ¡Moncadi mon valent ca-
di jau sens vida ja! ¡La sanch de noslra rassa va 
banyant la campanya!... ¿No trobaràn eco donchs 
en lo cor de voslra reyna los crits de desesperació 
que exhalan los üdels serrahins en sos derrers ins-
lanls? ¡Ah! la sauch de AIinira-Aminaniis alenla 

plena de forals... si jo no t' ho digues no hi ha güe
ras pensat. 

La noya.—Si ¡d' axóparlávam! ¡quinas sorlidas! 
Lo j o v e — D ' axó parlo jo. 
La noya.—No vols que ' l renyi l ' escapas... pe

ro jo ho sé lot y V ho cantaré nel. 
Sé que le 'Q vas als balls, sé que feslejas y que 

bailas, se que fins la criada del primer pij v inspira 
amor... ¡avdesditxada! ¡ay trista! sortiu plors meus. 

'sortiu... ah ah ah! (K cau desmayada ú al menys ho 
sembla.) 

Lo jove.—Caram de dona... eh vaja no serà res 
¿Y que faré sol? cridaré. . . 

[Mentrestant la mare dt la noya entra) 

La niaré.—¿Qué veig? La meva filla desmayada! 
Home cruel ¿y lu els son espòs? Duas vegadas que 
he vingut I ' he trobada axis... ¡oh! hi haurem de 
posar romey. 

Lo jove.—Pero dona... 
La noya.—No hi ha dona que ialgüi; fora dis

culpad, perqué no ' i valdrían pera res. 
[QUIDS disgustos I - hi deus donar! 
Lo jove.—Axó es insoportable. 
L i noya.—Fals, perjor ¿y axó es complir ab Ion 

deber? 
Lojove.—Es á dir que sempre he d 'ésser la 

víclima? 
La mare.—La viclima es la meva filla. 

(Lo pobre xicot eslá tremolant de rabia v al ii 
veyenll que no 'n pol tráurer res, se 'o va.) 

encara ma existencia y aquexas sanch bull ardenla-
menl j m' impulsa á vestir la acerada armadura y 
á empunyar la címilarra. Anem lols à la batalla... 
PW ésser que h esleí de la ventura torne à Huir pe
ra nosaltres. Anem . . . Fassan de muralla nostres 
cossos y veujam las crueltats que han obrat losene-
miclis ab mos vasalls.. 

S- irritaren los cois deis serrahins y un cr i l una-
nira snrti de lots los llavis. Eixerit era; A lahntalla. 

Ab presa sortiren Sara y los seus del castell y s-
internaren eu lo núvol de pols que cubría las hosts 
que ab furia llu y lavan. 

CAPITOL CUART. 

Carnatge déla lluyla.—Presa de Ciurana per los ca
talans.—Lo salt de la reyna mora. 

,Com bruuziau ias sajelas! .'Deu Elern! ¡Comes-
liemordia de palior lo hrugil que feyau los cossos 
sens vida al cáurer de timba eu timba! 
¡Quahu espirants i r eran paiejals per los cavalls 
deis comlwienls! Crilsde viciona, de esperansa, de 
rabia, de ¡lesi'speracio y de entusiasme: sorliaU de 
toia? paris. Sospirs, sanglols de mort y colps de es
pasa se coufiinian ab aquells. 

Firam, Sr. Jordi, S .Mar ia . . . . eixas eran las 
esciamacíons unànimes dels calalans: Deu y Moho 
ma-... eran las vciis deis serrahins. Los primers 
avansanl anavan; los segons desfalliao. A aquells los 
comi-nsava á il luminar la encanladora esleía de la 
gloría; á eslos se 'is hi acostara lo negre mantell d ' 
una nil fatídica. 

Passà lo temps adepressa. y al cap de duas horas 
que combatían las enemigas hosts, s'aclara la bulla
da de pols que las lapava. La lluyla anara minvant 
pus molls serrahins havían morí y 'Is crislians no 
podían com al comensament esmussar las t i mas en 
los cossos de lans moros. 

Desesperada eslava la reyna Saracaralcant com á 
folla á brida batuda d' una banda a I* allra y ma
nejant la cimilarra ab un coralje que pochshomens 
tenían. ¿Y com no, si veya per monenls cáurer la 
corona de son cap y lo ceptre de sa má? ¿Y corn fio 
si veya lo camp regat per la cálenla sanen de mòlts 
de sos vasalls? ¿Y com no, si obserraba lacreu axe-
carse viclosiosa en (olas paris y abatuda la miija 
lluna? 

De promple la reyna senli crits de vera alegria... 
girà sa mirada á son caslell y ¡oh dosditxa vegó que 
'lá calalans coronavan los múrs, plantant en la mes 

La noya.—(incorporanlse) ¿Ja es fora? 

La mare.—Se n* ha anal desesperat... me sem
bla que al últim lograrán dominarlo. 

DESPRÈS DE UNS QUANTS D Í A S . COP F I N A L . 

Es de nit. La escena pasea en lo glassis de la 
Ciutadela. 

Lojove.—Avuy deixo de patir. 
Un amicti. Ahont vas ab aqueix fret y lan des-

presa que no veus á ningú. 
La noya.—Vaig à tirarme un cop de pistola. 

( ï en eixa mateixa hora fa w» any que ' h dos tna-
morats se passejaran per la Rambla. 

R E V I S T A . 

En la nit del diumenge últim, L ' Ebrea fou l ' obra 
destinada als honors de la representació. L ' ópera 
d' llalewi perlany al género de Meyeerber, y per lo 
lanl, lo que en ella s' hi ñola es un apáralo mag-
nílii'h y una orqueslació complícadíssima, que á ve
gadas nu deix que su sentin ias veus dels caulanls. 
Pero, francament, á nosallres mes nos agrada la 
dolsa música de n Itellini. qne la estranya de 'n 
Meyeerber. Podrá aqueixa tenir mes mèrits, ésser 

alta lorratxa lo pendo de las cuatre barra: verma-
llas. 

— »¡Tol eslá perdut! (esclamá la reyna ab con-
goixa) ¡Tol eslá perdal! ¡Ja no 'ra resta ni la mes 
pelila esperansa! ¿Y hauré de ésser esclava dels infi
dels? ¡Ah! no. no.... es massa mon ardímenty mon 
amor á la nostra religió pera en llegarme ais desitss 
dels vencedors. La morí, la consoladora morí done 
•1 terme á la maUiuula éxlstóncjá de la reyna de 
Ciurana.» Y axó dihenl. se deslligà ' l turban! y al> 
ell lapà los ulls de son cavall, que corria encara tol 
briós y fumant sens desmenlírsa arabesca rassa. 

Sara íicá ios pnnxaguts esperons en lo venlre del 
pollro y " l dirigí á la part esquerra de Ciurana honl, 
hi há un abisme de rocas. 

Al anar á cáurer la reyna fixà los ulls en son ay-
mal caslell per darrera vegada y rodaren per sás 
gallas duas grossas perlas. Després desparegué Sara 
ab son cavall per lo terrible pnripici 

Entrelanl los nostres s* emporlavan la gloría del 
venciment, y senyor se feya del reyalme de Ciura
na lo córale' de fearcelnna, en Ramon Berenguer 
qoarl, que ab satisfacció se passejava ab Bdlran de 
Casiellel per la cambra que poch avans havia servit 
pera Sara. 

Quant al comlc li porlaren la nova de la horrible 
moi-l de la reyna, un núvol de Irislesa passà per sos 
u|ls v ab amargura esclamá:—»!Pobre Sara! ¡Po
bre Sara! Jo pensava porlarla al porl de salvació 
rcnlnnila ab la pura avgua del baplisme.... mes 
Den no ho ha volgut axis.... Respectém sos inson
dables y grans misteris. 

Cert és qne la mort de Sara minvà " I plaher de 
la vicloria que nmplia lo cor del comle, y per mes 
ipic eix feu anar á regoneixer la monlanya, se tro
bà lan sois lo cadáver freí y destrossat de la reyna 
en lo fons del precipici. 

Encara avuy diadomnnl d' una rocas' hi veu la 
marca de la ferradura del cavall de Sara. Encara 
avuy dia s' anomena: ío salí de la reyna mora: l ' 
abisme del qual se despenyá. 

Las arruinadas parets del caslell de Ciurana y la 
ferradura del cavall, son testimonis vers de la v ic
toria que alcansaron las armas catalanas, victoria 
que honra mol i á noslra patria y parlicnlarmcnt lo 
regnat del compte de Barcelona y rey de Aragó ea 
Ramon Berenguer IV lo sani. 

F I . 



L ' ASE. 

mos admirable que aquella, pero de se/wr que á 
ningú coninoiirá lanl dulilo&iment. Ln que voldriam 
os, qiie«n Meyerber y la seba colla, se potesin en 
una decoració bomil com en Hossíní, Bellíni y Do-
nizetli y allres, y que d" eixa manera lluhisin; pèl 
no sabéra enlendrer perqué sempre hi hade haver 
en las óperas dels primers, ó incendis, ó leras; ó 
bost-os d ' Africa, ó barcos y venenos, y alnas cosas 
per I* eslil. 

Y ara que ve de lom, diréra queja arribal ácos-
lam, á regla quasi axn de Ter que bi huji ball en 
tolas las óperas ¿ Rxisicix cosa mes ridicula que ' I 
ball de la excena? no, perqué no bi ha duple que 
os un sarcasme presenlar enm artistas ais hailarins, 
que lolhom sab que ' I talent y ' I geni no eslàn en 
las camas, ui cousisteixen eu ¡t>r c:«lis v oirueias. 

En quanl á la execució de \ i Ebrca, no se "n pol 
dir res de mal, al con rari, en ella so distingiren 
móll las señoras Rey Baila y Sainl-ürbain, y los 
senyors Sleger y Negre. 

Lo que MonseUém al direclor de coros, es, que 
fassi que aqueixos liugan la mímica mès nalui al, 
pús represtnlant com rcpresenlan. mouben los 
brasos y 'ls caps lols á una, de modo que mes 
semblan maniquis ó soldáis de plom, queliomens. 

La com|>an>ía dramálira encara es bona. La 
señora Lossad • es una acirís com cal y no deixa 
iMidcrrera al Sr. Aguirre que es lo! un direclor y 
actor. Dels germans Garcia, no 'n parlém perqué 
massa sab lo que valen I» públich de Barcelona. Lo 
senyor Faubel. y ' I senyor Beig, la senyora Martin, 
y la senyoreta Pi, complelan dignament la com
panyia. 

Lo dilluns passat nos donaren per funció, la 
bonica comedia de don Ramón Navarrele »Muger 
gazmoña y Marido infiel)) Ouedarem mòlt con-
plascu s de la représéhfació y ab ganas de lomarla 
a véurer. 

En lo Principal s' han eslrenat dos funcions mes 
1' una «La Jola Aragonesa» de Hurlado y Arce, I ' 
altra «lloyu de Marco; de la primera no'n diféOD res 
perqué no la poguérem veurer, y en quanl à la se
gona, eslém convensuls de que 's comedia bona y 
que haguera obiingul molls aplau-os á ésser repre-
seniada per una allra companyia. Las damas, com 
sempro, mollbé; los homens, com sempre moll mal. 
Lo senyor Ci'pillo ja declama una mica be, pero 
sembla un ánima freda y per lo lanl l i aconsellem 
que modifiqui la part mímica " que esludii la esce
na. Si ho fá aixis pol lenir esperansas, si no 'ns es
colla may arrancará cap aplauso. 

B R A M S . 

Se presentà nn infelis qu ' es volia casar al pare 
de la sena eslimada, y ah la emoció qu' es de pre
sumir, l i demaná la má de la seua lilla. 

—¿Y perqué "s vol casar voslé? li digué '1 pare? 
—Home, me vull casar perqué.. . perqué un ho

me *n arrivant á cerla edad no está bé sino casal. 
—Ja le rabo, ja . . . pero rairi jo li daré á la meua 

lilla ab una sola condició 
—Digui. 
—Que junt ab la meua filla s' ha d' emportar 

també á la meua esposa. 

—¿Sabs que D. Raraon se 'n vá á Homa? 
—No polser perqué. . , 
—¿Perqué? 
—Perqué ja sabs lú que no raés (¡ui té lleugua á 

Roinnvá, y D. Bamun no hi pol anar perqué no té 
]leugua, pús que se li vá emportar una bala. 

—Seguirà, l i dich que seguirá, deya 1' allre día 

nn municipal à nn pillel que per distracció se 'n vo
lia emportar la roba de nn terrat. 

—No seguiré, li contestaba lo pillet. 
—Donchs seguirá encara que I* hagi de lligar. 
—Donchs no seguiré encara que 'm lligui. ¡Voslé 

serà ' I que seguirà! 
—¿Com s' eniéu aixó. desvergonyil? 
—(jCom...? perqué lanl si "ra lliga com si no m' 

Higa, voslé perqué no m' escapi me farà anar al 
devanl. y anant al devanl, no seré jo que ' I seguei
xi sino voslé á mí. 

Per causas enloramenl agenasá noslra]volun!al, 
no publiquem en lo preseul número, com haviain 
promès, I" úlliin dels articles de las impressions de 
vialje que ab lo [\\o\ da DeBile Barcelona pin allá 
maleix publícalo Ricardet. 

Se publicarà la semmana entrant. 

Habem rehuí y llegit ab moll gust P óbrela que 
ha escn.l D. Eusebi Blasco y publica D. Ignoscoui 
López, tilnlada " Del amor y otros escesos.u 

Jd sabiam que ' I senyor Blasco era moll Irerapal; 
pcion' hem quedat moll mes convensuls encara, 
després d' haber lleigil la major pari de las compo
sicions que componen dita óbrela. Den li donga hu
mor per oscriuren mollas allras, y al edilor forsa 
vida per poguerhi guanyar quarlos. 

Lasocielal dramálica «Onevedo,» s' inaugurà lo 
dijous passal en lo lualm del Olimpo. Si coniinua 
seul favorescuda com aquel día per lanl numerosa 
y escullida concurrència, prorale la socielal «Que-
vedo» se posará al nivell de las millors d ' aquesla 
capital. 

¡Lláslima que alguna parí de la compayía 'Isfla-
queiji y que-Ms assienlos del públich siguin tant 
durs!...' 

C Ó S S A S . 

Havent llegit, ab tola la detenció qu' es requirei-
xen, los arlicles qae baix lo liiol do «Gervanies su 
vida y sus obras» publica en El Principado lo sen
yor Carreras, y dieinho ab fi anquesa, no compre-
nentlos pot ser, per massa eslclichs, varem pregun
tar á un sabi 1' allre día. 

—¿Com ho podrém fer pera compéndrer lo que 
escriu lo eminenlissim y es'.élich crillçh senyor Car
reras? 

—Esludianlli lo bolel. es dir preneul la mida... 
—¿D' aquell gran bolel que porta? 
—Si senyors. 
—Y que 'n trauré d' aixó? 
—Si mida lo bolet veurà qu ' es grós; si lo bolel 

es grós ho ha de ser lo seu cap, y voslé comprèn 
que de un cap grós. 

—No se ' i i pol romprendro res. 
—Aixó mateix. 

Lo Diari de Barcelona se pinta sol per donar no
ticias. Sempre ' n dú de frescas, perqué quand no 
'n le' d ' adquiridas ui posa de la seua cullila. No-
sa'lres larabé en volem donar una. 

En la vila de Sabadell espera lolhom la inaugura
ció de una societat dramática Ululada Eralo... pero 
es lo cas que encara han de nàixer los que han de 
formarla. 
Mare de Deu. Senyor dels lentes, quanlas vegadas 
se deixa carregar do Hoqueis! 

XARADA. 

Per bona que dos hu sisui 
may suris ab ella al carrer, 
puig lot lo bé que está á casa 
faria fóra ximplet. 
Segona y tersa es quadrúpedo 
si li carregas i ' accent, 
y si acás no li carregas 
es un milologich deu. 
Tersa y prima es un veslil 
ques' usá mòlt allre temps; 
lo meu lot es una cosa 
que aquí 's ven cari y dolen!. 

ENDEVINALLA. 

Me dihuen que corro moll 
y las camas ningú 'ra ven, 
deixo endelrás al carril, 
al telégrafo y al veul. 
Sigui gran, sigui pelil 
jo cabo per lol arreu, 
tothom disfruta de mi 
sense pagar cap diner; 
y encar' que no m' endevinis 
has de tenir per mòll cert, 
qn ' esüch mès aprop de lú 
que '1 maleix paper que veus. 

GEROGLIFIGH. 
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Las sol-lucions al número següent. 

SOI. 1XCIONS ALS ENTRETENIMENTS b $ . 
NÚMERO ANTERIOR. 

Si vols ser, nena, tinguda 
per modesta y per honrada, 
has de viurer sent donzella 
com lo grà de la vellana. 

Ta padrina '1 deya Rosa, 
Rósela Ion eslimal 
jo no sé lo que ' l diria 
perqué, nova, 8' ha fel tari. 

ANUNCI. 

En la imprempla d" aquel periódich se fan i m -
presions de tola classe, mes hara'el que 'en qualse
vol altre part. Qui no ho vnlgiíi CAÓureí que li» 
probi; ja veurà com li quedarán ganas de tornai hi . 

E . R . — A N T O N V E N T U R A . 

I m p . dií L'ASB; à cá iT. -ch de J. MarMnrz 
tarré d« fí ilmdor. núm. 29 baixos. 

Barcelnna.—I86T 


